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ÒVOD 

Doporuþenê postup je aplikaþním postupem pro usnesení Vlády ýeské 

republiky ze dne. 21. prosince 2020 þ. 1370, kterê se têká ukonþení zákazu 

vycházení osob, kterêm jsou poskytovány sociální sluåby podle § 49 a § 50 

zákona þ. 108/2006 Sb., o sociálních sluåbách, ve znČní pozdČjãích pĜedpisĤ, 

(domovy pro seniory, domovy se zvláãtním reåimem) mimo objekt þi areál 

zaĜízení, ve kterém jim je poskytována sociální sluåba dle usnesení vlády ze 

dne 12. Ĝíjna 2020 þ. 1029. Dále je aplikaþním postupem pro stanovení 

podmínek pro umoånČní pobytu mimo zaĜízení (mimo objekt nebo areál 

zaĜízení). Cílem tohoto postupu je umoånit kontakt uåivatelĤ sluåeb s blízkêmi 

v co nejvČtãí intenzitČ a zároveĖ minimalizovat riziko nákazy a onemocnČní.  

Jedním ze základních vêchodisek zruãení zákazu vycházení je fakt, åe trvající 

zákaz opouãtČní zaĜízení má negativní dopady na psychickê a tím rovnČå 

zdravotní stav uåivatelĤ sluåeb Toto usnesení zároveĖ ruãí ode dne 22. 12. 

usnesení vlády ze dne 14. prosince 2020 þ. 1325, vyhláãené pod þ. 532/2020 

Sb., o zmČnČ krizového opatĜení. V praxi to znamená, åe u kaådého opuãtČní 

zaĜízení þi areálu ze strany klienta, a to i kdyå opuãtČní trvá ménČ neå 6 hodin, 

je nutné poté uåivatele oddČlit od ostatních z dĤvodu sníåení rizika pĜenosu 

nákazy.  

 

Je tak tĜeba vycházet z toho, åe nadále zĤstávají nejdĤleåitČjãími preventivními 

opatĜeními, tj stanovená hygienicko-protiepidemická opatĜení pĜed 

onemocnČním COVID-19 a stanovená organizaþní a protiepidemická opatĜení. 

Poskytovatel má v co nejvyããí míĜe vést uåivatele, návãtČvy i zamČstnance 

k jejich dodråování. 

 

PRAVIDLA PRO VYCHÈZENË ZE ZAěËZENË 
Obecná pravidla pro pohyb mimo zaĜízení poskytovatele definuje mimoĜádné 

opatĜení MZDR 15757/2020-43/MIN/KAN. Toto opatĜení stanoví povinnost nosit 

ochranné prostĜedky nosu a úst. Odkaz na toto opatĜení je zde: 

https://koronavirus.mzcr.cz/wp-content/uploads/2020/12/Mimoradne-opatreni-

noseni-ochrannych-prostredku-dychacich-cest-s-ucinnosti-od-8-12-2020-do-

odvolani.pdf. 

https://koronavirus.mzcr.cz/wp-content/uploads/2020/12/Mimoradne-opatreni-noseni-ochrannych-prostredku-dychacich-cest-s-ucinnosti-od-8-12-2020-do-odvolani.pdf
https://koronavirus.mzcr.cz/wp-content/uploads/2020/12/Mimoradne-opatreni-noseni-ochrannych-prostredku-dychacich-cest-s-ucinnosti-od-8-12-2020-do-odvolani.pdf
https://koronavirus.mzcr.cz/wp-content/uploads/2020/12/Mimoradne-opatreni-noseni-ochrannych-prostredku-dychacich-cest-s-ucinnosti-od-8-12-2020-do-odvolani.pdf
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Klienti zaĜízení jsou pĜi pohybu mimo areál zaĜízení povinni pouåívat respirátor 

alespoĖ tĜídy FFP2 nebo KN95 bez vêdechového ventilu. ZajiãtČní respirátoru 

nebo jiné ochrany dêchacích cest není povinností poskytovatele, avãak 

poskytovatel mĤåe poskytnout tuto ochranu ze svêch zdrojĤ, ze sponzorskêch 

darĤ, pĜípadnČ mĤåe poåadovat úhradu ve vêãi nákupní ceny. ZároveĖ se 

nemohou vyuåít respirátory dodané na základČ MO ze Státních hmotnêch 

rezerv. 

 

Z tohoto opatĜení vyplêvají vêjimky, kde se nemusí pouåívat ochrana dêchacích 

cest. Jedná se napĜ. dle odst. I. odst. 1, písm. a) o bydliãtČ a místo ubytování. 

Pro tento postup se místem ubytování myslí vnitĜní prostory, kde je klient se 

svêmi blízkêmi v dobČ Ävycházky³. ZároveĖ toto opatĜení definuje vêjimku 

z povinnosti noãení ochrany dêchacích cest v bodČ II., odst. 2 písm. l, åe klient 

vêãe zmínČnêch sociálních sluåeb nemusí pouåívat ochranné prostĜedky 

dêchacích cest v zaĜízeních sociálních sluåeb. Tato vêjimka se nevztahuje na 

prostory mimo areál poskytovatele.  

 

Pro úþely tohoto doporuþeného postupu se rozumí 

x  Äpobytem mimo zaĜízení³ jakékoliv opuãtČní zaĜízení sociálních sluåeb  

 
Klienti zaĜízení domova pro seniory i domovĤ se zvláãtním reåimem a jejich 

blízcí musí bêt prokazatelnČ seznámeni s podmínkami návratu do pobytové 

sociální sluåby vþas pĜed vyjednáváním pobytu mimo zaĜízení. Taktéå tyto 

informace musí bêt zveĜejnČny pro veĜejnost.  

 

V pĜípadČ poåadavku klienta na pobyt mimo zaĜízení musí bêt klient a jeho 

rodina prokazatelnČ seznámeni vþas o následnêch opatĜeních spojenêch 

s návratem do zaĜízení. Klient bezprostĜednČ po návratu z pobytu mimo 

zaĜízení bude ubytován v oddČlnêch prostorách. Je-li ubytován 

v jednolĤåkovém pokoji, je tento povaåován za oddČlnê prostor. Pokoje jsou 

zĜetelnČ oznaþeny, klient informován, personál je pouþen a dále se postupuje 

podle mimoĜádného opatĜení MZýR ý. j.: MZDR 13719/2020-3/MIN/KAN, 

kterêm se stanoví  
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x ÄY\þlenit prostor\ s lĤåkoYou kapacitou pro oddČlent osob, jimå jsou Y 

jejich ]aĜt]entch posk\toYin\ ]draYotnt nebo sociilnt sluåb\ (dile jen 

Äsluåb\"), u kterêch se proki]alo onemocnČnt COVID-19, a to operatiYnČ 

podle potĜeb\ Y\Yolanp aktuilnt epidemiologickou situact, a ]ajistit, ab\ 

tyto prostory byl\ ]ĜetelnČ o]naþen\,  

x ]ajistit personilnt ]abe]peþent pro chod a posk\toYint sluåeb Ye 

Y\me]enpm prostoru podle bodu 1, a ]ajistit, ab\ ]amČstnanci, kteĜt 

pĜichi]ejt do st\ku s osobami, kterêm jsou Y jejich ]aĜt]entch 

posk\toYin\ sluåb\ a u kterêch b\lo proki]ino onemocnČnt COVID- 19, 

nepĜichi]eli do kontaktu s jinêmi ]amČstnanci a osobami pobêYajtctmi 

v jejich ]aĜt]entch, pokud to personilnt ]abe]peþent danpho 

posk\toYatele umoåĖuje³. 

PodrobnČji upravuje postup pro tzv. COVID zóny Doporuþenê postup MPSV þ. 

7.  

 

Do 72 hodin po návratu musí bêt klientovi provedeno preventivní vyãetĜení na 

stanovení pĜítomnosti antigenu viru SARS_CoV_2 prostĜednictvím POC 

antigenních testĤ provedenêch zdravotnickêm pracovníkem poskytovatele nebo 

smluvnČ zajiãtČnêm. Provedení POC antigenního testu je doporuþeno u 

asymptomatickêch klientĤ s ohledem na délku pobytu mimo zaĜízení 

poskytovatele, zejména u kratãích vycházek (24-48 hod), ne dĜíve neå 2-3 den 

po návratu a tento test zopakovat za dalãí 3-4 dny s ohledem na 

pravdČpodobnost zachycení poþínající infekce. OddČlení klienta od ostatních je 

ukonþeno v pĜípadČ negativních vêsledkĤ obou testĤ, celkem tedy trvá 6±7 dnĤ. 

Pakliåe je vêsledek POC antigenního testu pozitivní, ale testovaná osoba nemá 

pĜíznaky onemocnČní COVID-19, je tato skuteþnost oznámena praktickému 

lékaĜi k vyåádání konfirmaþního testu. V pĜípadČ, åe klient vykazuje pĜíznaky 

onemocnČní, mĤåe bêt POC antigenní test proveden dĜíve, a klient je v pĜípadČ 

pozitivního vêsledku testu izolován.   

 

Provedení POC antigenních testĤ klientĤm z dĤvodu umoånČní pobytu mimo 

zaĜízení nelze hradit z veĜejného zdravotního pojiãtČní, poskytovatel vyåádá 

kompenzaci nákladĤ v dotaþním titulu vyhláãeném MPSV nebo stanoví 

provádČní testu vnitĜním pĜedpisem jako fakultativní þinnost a úhradu nákladĤ 
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vyåádá na klientovi. V pĜípadČ vêskytu pĜíznakĤ onemocnČní COVID-19 se 

postupuje dle aktuálnČ platnêch mimoĜádnêch opatĜení, kde je stanoven zpĤsob 

i úhrada laboratorních vyãetĜení. Vêsledky antigenních testĤ se zapisují do ISIN. 

 

Vêãe uvedené je platné po dobu nouzového stavu, nebo není-li v mimoĜádnêch 

opatĜeních uvedeno jinak.  

 

ZÈVċR 

Je zĜejmé, åe nelze pĜijít s åádnêm univerzálním postupem, kterê by zcela 

vylouþil nákazu u uåivatelĤ sociálních sluåeb, coå se potvrdilo i bČhem zákazu 

vycházení. V kontextu vãech zkuãeností a zejména s ohledem na dlouhou dobu 

trvající zákaz, kterê negativnČ pĤsobí na psychiku uåivatelĤ a jejich blízkêch, je 

jednoznaþné, åe tento zákaz jiå nadále není udråitelnê. Z tohoto dĤvodu bylo 

rozhodnuto o jeho zruãení. Vzhledem ke komunitnímu ãíĜení nákazy je vãak 

nezbytné, aby kaådé zaĜízení sociálních sluåeb dle svêch moåností nastavilo 

organizaþní a protiepidemická opatĜení pro vycházky a pobyt mimo zaĜízení, 

s nimiå seznámí uåivatele sociálních sluåeb i jejich osoby blízké (tĜetí osoby). 

Pravidla by mČla obsahovat pouþení o základních opatĜeních pro vylouþení 

rizikového kontaktu. 


